
Глава 53.

«Она не могла кричать не от того, что не желала, а от невозможности кричать», – печально
подумал Ли Фань, глядя на потерявшую сознание тёмную эльфийку.

Но даже в беспамятстве она не издавала ни звука. Этот момент заставил Ли Фаня осознать, что
она была не просто нема, а явно отравлена.

«Почему Говард решил сделать это?» – Ли Фань задал себе этот вопрос, пытаясь понять
мотивы.

Ответ был очевиден: Говард всегда преследовал цель настигнуть зверолюдей. И все эти усилия
были направлены лишь на одно – заставить Ли Фаня отправиться к зверолюдям.

Из всего этого Ли Фань пришёл к выводу: «Хотя я не знаю, что сделали с эльфийкой,
зверолюди наверняка найдут способ помочь ей. В противном случае, зачем бы они заставляли
меня искать зверолюдей?»

Моментально все стало ясно…

…

Смотря на дрожащую девушку, сжавшуюся в клубок, Ли Фань чувствовал, как злость
заставляет его скрипеть зубами.

«Говард, ты заплатишь за это», – негромко прошипел он.

Не раздумывая слишком долго, Ли Фань поднял девушку на руки и, взяв веревку, привязал её к
своей спине. Если он хочет спасти её, ему придется отправиться к зверолюдям. Даже если Ли
Фань решит наплевать на неё и не спасёт, Говард, чей план провалится, наверняка тогда
применит к нему грубую силу, и ему всё равно придется отправиться к зверолюдям. В этот
момент Ли Фань понял, что у него нет выбора.

Теперь единственное преимущество у Ли Фаня – это понимание, что он уже разгадал все
интриги Говарда. И этот факт дает ему шанс.

Перед тем, как покинуть гостиницу, Ли Фань накинул на себя и тёмную эльфийку большой
плащ с капюшоном, чтобы скрыть обоих. Однако, когда он вышел из гостиницы, он
почувствовал на себе взгляд. Ли Фань не остановился – он и не надеялся, что простой плащ
сможет обмануть всех, кто следит за ним. С тёмной эльфийкой на спине он направился к
выходу из долины.



…

Не прошло много времени, как в поместье Картон, наблюдатели передали Говарду, что Ли
Фань вышел из гостиницы.

«Наконец-то он попался на крючок, на этот раз я не дам ему уйти» — Кай тут же сказал.

«Сэр, разрешите мне отправиться за ним, я точно найду след зверолюдей», – сказал Хоук.

Отправлять воина 2-го уровня преследовать воина первого уровня казалось излишним, но
после прошлого опыта с Бабу, Говард не мог себе позволить расслабиться.

Он отрицательно покачал головой и сказал: «Нет, на этот раз я хочу быть абсолютно
уверенным. Кай, отправляйся вместе с Хоуком».

После того, как двое воинов отправились в погоню за Ли Фанем, должно быть невозможно что-
то испортить. Но Говард не мог позволить себе иного, он не мог снова проиграть.

Под решительным взглядом своего господина Кай и Хоук не могли не отказаться от своего
пренебрежительного отношения к Ли Фаню и сразу отправились в погоню, двигаясь к выходу
из долины.

…

Пробираясь сквозь Лес Грехов, Ли Фань направлялся прямо в сердце леса. Он не знал, кого
Говард отправит за ним на этот раз, но честно говоря, если бы он был на месте Говарда, он бы
наверняка отправил Кая, самого сильного своего воина. Ли Фань мог только предположить, что
Кай следует за ним.

«Третий уровень! Все характеристики увеличены в тысячу раз!» – Ли Фань впервые
почувствовал своё бессилие. Он не мог даже просить помощи у Дианы и Анны, которые
тренировались с помощью продвинутой техники и обе были гениями, будучи только на втором
уровне, они не смогли бы справиться с Каем. Единственный исход для них был смерть.

Поэтому теперь Ли Фань может полагаться только на себя, чтобы избавиться от
преследователей. Это было крайне трудно, ведь перед абсолютной силой потуги слабых
кажутся смешными.

Не будет преувеличением сказать, что в такой ситуации даже если Кай останется стоять на
месте, Ли Фань не сможет его победить.

Столкнувшись с такой ситуацией, где бежать нельзя, а драться не получится, Ли Фань мог



только продолжать двигаться вперёд к глубинам Леса Грехов, придумывая план.

Уже почти достигнув внутренней области, Ли Фаню повезло, что он не встретил монстров. Но
следующий этап приведёт его в самое сердце леса, и шанс столкнуться с монстрами
значительно возрастёт. И как только он встретит хотя бы одного, Ли Фань будет в беде.
Поэтому он остановился.

Кай и Хоук, следившие за ним, тоже остановились. Поскольку они ещё не обнаружили следов
зверолюдей, им нельзя было раскрывать своё присутствие. Они просто стояли вдалеке,
наблюдая за Ли Фанем.

На их глазах Ли Фань вдруг вытащил что-то из своего мешка и начал распылять его на себя.
Потом он взял еще несколько бутылок и начал разбрасывать содержимое по сторонам, во
время движения.

Кай понюхал, уловил неприятный запах, и обратился к Хоуку: «Какой странный запах. Ты
знаешь, что он использует?»

Хоук покачал головой. Хотя он был опытным наёмником, это был первый раз, когда он
сталкивался с такими странными запахами, но он догадался: «Может это секретное средство
зверолюдей для изгнания монстров? Ведь он всего лишь воин первого уровня, как он мог бы
пройти через внутреннюю область леса, чтобы найти зверолюдей, если бы у него не была
средства, отпугивающего монстров?».

Кай согласился с этой версией. Зверолюди имели свои методы, чтобы отпугивать монстров.
Раньше они не знали, какие именно, но теперь кажется, что это было именно то, что Ли Фань
использовал на себе. Но они не расслабились и продолжали осторожно следить за Ли Фанем.

Но, с тех пор, как он начал использовать «секретное средство», движения Ли Фаня стали
замедляться, иногда он даже намеренно останавливался, как будто ожидал чего-то. Когда Кай
и Хоук уже начали терять терпение...

«Рррр!»

Внезапно раздался рёв монстра, наполненный яростью и особым эмоцией, которую было
сложно понять. Кай и Хоук нахмурились, но монстр находился ещё далеко, и они не обращали
на него особого внимания.

«Рррр!»

Однако вскоре после этого начали появляться и другие, и они приближались к области, где
находились они.



Выражение лица Хоука изменилось: «Почему-то эти монстры приближаются сюда. Что
происходит? Разве этот парень не использовал средство для отвлечения монстров?».

Кай также начал размышлять о причинах и вдруг осознал: «Подождите, а кто сказал, что тот
парень только что использовал средство для отвлечения монстров?».

Хоук, встревоженный, ответил: «Ты хочешь сказать, что это парень привлёк монстров? Но он
ведь не должен был знать, что мы следим за ним, почему он сделал такую глупость?».

Наконец, Кай всё понял, и закричал Хоуку: «Глупец, наверняка он убил Бабу. Он знал о нашем
присутствии с самого начала. Он играл с нами. Схватим его!»

Но в то время, как Кай и Хоук поняли это, Ли Фань резко ускорил шаг и побежал в сторону,
откуда доносился наиболее яростный рёв монстра.
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